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See the notice on TED website

134884-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de limpeza de esgotos – Kanalreinigung- und Inspektion 2026-2028
OJ S 40/2026 26/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadtverwaltung Rheinbach
Correio eletrónico: vergabestelle@stadt-rheinbach.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Kanalreinigung- und Inspektion 2026-2028
Descrição: Die Stadt Rheinbach schreibt für die Unterhaltung des städtischen Kanalnetzes 
Reinigungs-, Inspektions- und Kontrollarbeiten für den Zeitraum Mai 2026 bis April 2028 aus. 
Es werden unter anderem nur Bewerber mit einer maximalen Reaktionszeit von 90 Minuten 
zugelassen, die darüber hinaus über ein frostsicheres Fahrzeug und in den Wintermonaten 
(November - März) über eine beheizte Fahrzeughalle verfügen.
Identificador do procedimento: 8ae17e60-6b97-43a1-9acb-1887360d833e
Identificador interno: 2026/005
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90470000 Serviços de limpeza de esgotos
Classificação adicional (cpv): 90000000 Serviços relativos a águas residuais, resíduos, 
limpeza e ambiente, 90491000 Serviços de inspecção de esgotos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Rheinbach inklusive Ortschaften
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemanha

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schweigelstr. 23  
Cidade: Rheinbach
Código postal: 53359
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YBTYTQD62BUM# Die 
Vergabeunterlagen werden kosten- und registrierungsfrei auf dem Vergabemarktplatz zur 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/134884-2026
mailto:vergabestelle@stadt-rheinbach.de
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Verfügung gestellt. Eine Registrierung wird empfohlen, da registrierte Bewerber mittels 
Bewerberkommunikation über die Beantwortung von Bieterfragen oder über die notwendigen 
Änderungen von Vergabeunterlagen unterrichtet werden. Zudem erfolgt die Angebotsabgabe 
elektronisch über die Vergabeplattform. Fragen zum Verfahren sind ausschließlich 
elektronisch über die Vergabeplattform zu stellen! Alle Erklärungen und Nachweise sind der 
Vergabestelle fristgerecht vorzulegen. Bei Angebotsabgabe nicht vorgelegte Erklärungen und 
Nachweise werden ggfs. innerhalb einer angemessenen Frist nachgefordert. Verspätet oder 
unvollständig abgegebene Erklärungen/ Nachweise gelten als nicht vorgelegt. Das Angebot 
soll in diesem Fall von der weiteren Angebotswertung ausgeschlossen werden. Es empfiehlt 
sich bereits bei Angebotsabgabe alle geforderten Unterlagen und Nachweise beizufügen. 
Hinweis zur Wertung der Angebote: Bei fehlender Übereinstimmung zwischen der Eingabe im 
Bieter-Tool und dem Angebot/Angebotsschreiben wird das Angebot/Angebotsschreiben als 
maßgebend betrachtet. Entspricht im Leistungsverzeichnis (bzw. Preisblatt oder 
Honorarermittlung) der Gesamtbetrag einer Ordnungszahl (Preisposition) nicht dem Ergebnis 
der Multiplikation von Mengensatz und Einheitspreis, so ist der Einheitspreis maßgebend. Ab 
einem Auftragsvolumen von 30.000 Euro erfolgt von Seiten des Auftraggebers eine Abfrage 
des wirtschaftlichsten Bieters im Wettbewerbsregister. Eintragungen im Register können zum 
Ausschluss führen. Bei natürlichen Personen wird zum Erhalt entsprechender Auskünfte eine 
Gewerbeanmeldung nachgefordert.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
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Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Kanalreinigung- und Inspektion 2026-2028
Descrição: Gemäß Leistungsverzeichnis: 01 Unterhaltsreinigung 01.01 Schachtreinigung 
01.02 Kanalreinigung 01.03 Arbeiten auf besondere Anweisung 02 Optische Inspektion 02.01 
Optische Inspektion der Kanäle 02.02 Optische Inspektion der Schächte 02.03 Arbeiten auf 
besondere Anweisung 03 Kontrolle und Reinigung von Sonderbauwerken
Identificador interno: 2026/005

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90470000 Serviços de limpeza de esgotos
Classificação adicional (cpv): 90000000 Serviços relativos a águas residuais, resíduos, 
limpeza e ambiente, 90491000 Serviços de inspecção de esgotos

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Rheinbach inklusive Ortschaften
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schweigelstr. 23  
Cidade: Rheinbach
Código postal: 53359
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/05/2026
Data de fim da duração: 30/04/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
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Mais informações sobre renovações: Die Rahmenvereinbarung kann durch beidseitige 
Willenserklärung der Vertragspartner einmal um weitere 24 Monate verlängert werden.

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Bei regelmäßiger Vertragslaufzeit erfolgt eine erneute Bekanntmachung 
voraussichtlich im 1. Quartal 2028, bei Nutzung der Verlängerungsoption voraussichtlich erst 
1. Quartal 2030.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Anzahl der Arbeitskräfte (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
durchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Berufsgruppen

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Leistungen anderer Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis Anfahrtszeit und Reaktionszeit (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Nachweis über die Anfahrtszeit von der Fahrzeughalle zum 
Stadtgebiet des Auftraggebers und Bestätigung, dass eine Reaktionszeit von max. 90 Minuten 
eingehalten wird.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenzen Kanalreinigungsarbeiten (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Angaben über mind. drei durchgeführte Kanalreinigungsarbeiten in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren inklusive Angabe von Ansprechpartnern 
bei den jeweiligen Auftraggebern,

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenzen Kanalinspektionen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben über mind. drei durchgeführte optische Kanalinspektionen in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren inklusive Angabe von Ansprechpartnern bei 
den jeweiligen Auftraggebern.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
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Descrição do critério de seleção: Anzahl der zur Verfügung stehenden Fahrzeuge (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anzahl der zur Verfügung stehenden Fahrzeuge mit Angabe 
der wichtigsten Kenndaten gemäß den jeweiligen Abschnitten der zusätzlichen 
Vertragsbedingungen "Anforderungen an Fahrzeuge und -geräte".

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: RAL-Gütezeichen GZ 961 R und I (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweis der RAL-Gütezeichen GZ 961 R und I z.B. durch die 
Gütegemeinschaft Herstellung und Instandhaltung von Entwässerungskanälen und -Ieitungen 
e.V. oder ersatzweise ein Fremdüberwachungsvertrag zur Erfüllung der o. a. Anforderungen.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Nachweis Personalqualifikationen (RSA 2021, ASR 5.2) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweise über Personalqualifikationen zur 
Umsetzung der Anforderungen an die Sicherung von Arbeitsstellen an Straßen (RSA 2021, 
ASR 5.2).

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Nachweis über jährliche Schulung des Personals im Bereich 
Unfallverhütungsvorschriften und des Gesundheitsschutzes (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweise über jährliche Schulungen des Personals im Bereich der 
Unfallverhütungsvorschriften und des Gesundheitsschutzes.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die Berufshaftpflichtversicherung inkl. 
ausreichender Deckungssummen gemäß Vergabeunterlagen (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Der Auftragnehmer hat mit Angebotsabgabe das Bestehen einer 
Berufshaftpflichtversicherung mit jeweils einer Deckungssumme von 1.000.000 Euro für Sach- 
und Personenschäden nachzuweisen.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Nachweis über Verfügbarkeit eines frostsicheren Fahrzeuges 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über Verfügbarkeit eines frostsicheren 
Fahrzeuges.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Nachweis über Verfügbarkeit einer beheizbaren 
Fahrzeughalle in Wintermonaten (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über 
die Verfügbarkeit einer beheizten Fahrzeughalle in den Wintermonaten (November - März).

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 20/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YBTYTQD62BUM/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM

5.1.12.  Condições do concurso

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM
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Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YBTYTQD62BUM
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 30/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 31 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Alle Erklärungen und Nachweise sind der Vergabestelle fristgerecht 
vorzulegen. Bei Angebotsabgabe nicht vorgelegte Erklärungen und Nachweise werden gemäß 
§ 56 VgV mit einer Frist von bis zu 6 Kalendertagen nachgefordert. Verspätet oder 
unvollständig abgegebene Erklärungen/ Nachweise gelten als nicht vorgelegt. Das Angebot 
muss in diesem Fall gemäß § 57 VgV von der weiteren Angebotswertung ausgeschlossen 
werden. Es empfiehlt sich bereits bei Angebotsabgabe alle geforderten Unterlagen und 
Nachweise beizufügen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Angebotsschreiben - Bewerber- und 
Bietergemeinschaftserklärung - Eigenerklärung Ausschlussgründe - Eignungsleihe / 
Unterauftragnehmer ** Mittels Dritterklärung: - Nachunternehmereinsatz oder 
Arbeitskräfteverleih: Eignungsnachweise von den namentlich zu benennenden 
Nachunternehmern bzw. Verpflichtungserklärungen von Nachunternehmern und Verleihern 
von Arbeitskräften. ** Keine oder anderweitige Formerfordernis: - Prüfzeugnisse, Zertifikate 
und Produktdatenblätter: Prüfzeugnisse, Zertifikate und Produktdatenblätter oder sonstige 
geeignete Unterlagen zum Eignungsnachweis des Angebots bzw. zum Nachweis der 
Gleichwertigkeit
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis 4 GWB ist der Antrag 
auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit - der Antragsteller den 
gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichung des 

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM
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Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von zehn Kalendertagen gerügt hat, der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, 
mit der die Unwirksamkeit eines Vertrages in einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht 
werden kann, 30 Kalendertage nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber 
durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, kann jedoch nicht 
später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht werden. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Rheinbach
Organização que recebe pedidos de participação: Stadtverwaltung Rheinbach

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadtverwaltung Rheinbach
Número de registo: DE123398238
Endereço postal: Schweigelstr. 23
Cidade: Rheinbach
Código postal: 53359
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@stadt-rheinbach.de
Telefone: +000
Fax: +49 222691777453
Endereço Internet: https://www.rheinbach.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland
Número de registo: 05315-03002-81
Endereço postal: Zeughausstr. 2-10
Cidade: Köln
Código postal: 50667
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemanha
Correio eletrónico: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefone: +49 2211473045

mailto:vergabestelle@stadt-rheinbach.de
https://www.rheinbach.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
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Fax: +49 2211472889
Endereço Internet: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: cbfe3e68-3ebe-4dbd-9ef2-4683468daba8  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 25/02/2026 12:49:10 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 134884-2026
N.º de edição do JO S: 40/2026
Data de publicação: 26/02/2026

https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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